
Exo
Chapter 40

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
e–parlò
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosè
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò a Mosè, dicendo:

בְּיוֹם־2
su–giorno–di
H3117

דֶשׁ הַחֹ֥
il–mese
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
il–primo
H7223

בְּאֶחָד֣
su–uno–di
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
il–mese
H2320

ים תָּקִ֕
tu–shall–innalzare

אֶת־
–
H0853

ן מִשְׁכַּ֖
tabernacolo–di
H4908

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
convegno
H4150

"Il primo giorno del primo mese erigerai il tabernacolo, la tenda di convegno.

וְשַׂמְת3ָּ֣
e–tu–shall–porre

ם שָׁ֔
là
H8033

אֵ֖ת
–
H0853

אֲר֣וֹן
arca–di
H0727

הָעֵד֑וּת
la–testimonianza
H5715

וְסַכֹּתָ֥
e–tu–shall–coprire

עַל־
sopra

ן הָאָרֹ֖
l'–arca
H0727

אֶת־
–
H0854

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
il–velo
H6532

Vi porrai l’arca della testimonianza, e stenderai il velo dinanzi all’arca.

4֙ וְהֵבֵאתָ
e–tu–shall–portare
H0935

אֶת־
–
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֔
la–tavola
H7979

וְעָרַכְתָּ֖
e–tu–shall–disporre

אֶת־
–
H0853

עֶרְכּ֑וֹ
suo–arrangement
H6187

֙ וְהֵבֵאתָ
e–tu–shall–portare
H0935

אֶת־
–
H0853

ה הַמְּנֹרָ֔
il–candelabro
H4501

וְהַעֲלֵיתָ֖
e–tu–shall–pose–su
H5927

אֶת־
–
H0853

יהָ׃ נֵרֹתֶֽ
suo–lampade

Vi porterai dentro la tavola, e disporrai in ordine le cose che vi son sopra; vi porterai pure il candelabro e 
accenderai le sue lampade.

ה5 וְנָתַתָּ֞
e–tu–shall–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

ח מִזְבַּ֤
altare–di
H4196

הַזָּהָב֙
l'–oro
H2091

רֶת לִקְטֹ֔
per–incenso
H7004

לִפְנֵי֖
davanti
H6440

אֲר֣וֹן
arca–di
H0727

הָעֵדֻ֑ת
la–testimonianza
H5715

וְשַׂמְתָּ֛
e–tu–shall–porre

אֶת־
–
H0853

מָסַ֥ךְ
tenda–di
H4539

תַח הַפֶּ֖
il–entrance
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
per–il–tabernacolo
H4908

Porrai l’altare d’oro per i profumi davanti all’arca della testimonianza e metterai la portiera all’ingresso del 
tabernacolo.
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ה6 וְנָתַ֣תָּ֔
e–tu–shall–pose
H5414

אֵ֖ת
–
H0853

ח מִזְבַּ֣
altare–di
H4196

הָעֹלָה֑
il–bruciato–offerta

י לִפְנֵ֕
davanti
H6440

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

ן מִשְׁכַּ֥
tabernacolo–di
H4908

הֶל־ אֹֽ
tenda–di
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
convegno
H4150

Porrai l’altare degli olocausti davanti all’ingresso del tabernacolo, della tenda di convegno.

7֙ וְנָֽתַתָּ
e–tu–shall–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
il–basin
H3595

ין־ בֵּֽ
fra
H0996

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

מוֹעֵ֖ד
convegno
H4150

וּבֵי֣ן
e–fra
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
l'–altare
H4196

וְנָתַתָּ֥
e–tu–shall–porre
H5414

ם שָׁ֖
là
H8033

יִם׃ מָֽ
acqua
H4325

Metterai la conca fra la tenda di convegno e l’altare, e vi metterai dentro dell’acqua.

וְשַׂמְת8ָּ֥
e–tu–shall–pose

אֶת־
–
H0853

הֶחָצֵ֖ר
il–cortile

סָבִ֑יב
intorno
H5439

וְנָתַ֣תָּ֔
e–tu–shall–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

מָסַ֖ךְ
tenda–di
H4539

עַר שַׁ֥
porta–di
H8179

ר׃ הֶחָצֵֽ
il–cortile

Stabilirai il cortile tutt’intorno, e attaccherai la portiera all’ingresso del cortile.

9֙ וְלָקַחְתָּ
e–tu–shall–prendere
H3947

אֶת־
–
H0853

מֶן שֶׁ֣
olio–di
H8081

ה הַמִּשְׁחָ֔
l'–unzione

וּמָשַׁחְתָּ֥
e–tu–shall–ungere
H4886

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–di
H3605

אֲשֶׁר־
quello

בּ֑וֹ
in–esso

וְקִדַּשְׁתָּ֥
e–tu–shall–consacrare
H6942

אֹת֛וֹ
esso
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–di
H3605

כֵּלָ֖יו
suo–vessels
H3627

יָה וְהָ֥
e–esso–shall–essere
H1961

דֶשׁ׃ קֹֽ
santo
H6944

Poi prenderai l’olio dell’unzione e ungerai il tabernacolo e tutto ciò che v’è dentro, lo consacrerai con tutti i suoi 
utensili, e sarà santo.

וּמָשַׁחְת10ָּ֛
e–tu–shall–ungere
H4886

אֶת־
–
H0853

ח מִזְבַּ֥
altare–di
H4196

הָעֹלָ֖ה
il–bruciato–offerta

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–di
H3605

כֵּלָי֑ו
suo–vessels
H3627

֙ וְקִדַּשְׁתָּ
e–tu–shall–consacrare
H6942

אֶת־
–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֔
l'–altare
H4196

וְהָיָה֥
e–shall–essere
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֖
l'–altare
H4196

דֶשׁ קֹ֥
santo–di
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
holies
H6944

Ungerai pure l’altare degli olocausti e tutti i suoi utensili, consacrerai l’altare, e l’altare sarà santissimo.

וּמָשַׁחְת11ָּ֥
e–tu–shall–ungere
H4886

אֶת־
–
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
il–basin
H3595

וְאֶת־
e–
H0853

כַּנּ֑וֹ
suo–stare-in-piedi
H3653

וְקִדַּשְׁתָּ֖
e–tu–shall–consacrare
H6942

אֹתֽוֹ׃
esso
H0853

Ungerai anche la conca con la sua base, e la consacrerai.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm


וְהִקְרַבְת12ָּ֤
e–tu–shall–portare–vicino
H7126

ת־ אֶֽ
–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

וְאֶת־
e–
H0853

יו בָּנָ֔
suoi–figli

אֶל־
a
H0413

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

וְרָחַצְתָּ֥
e–tu–shall–lavare
H7364

ם אֹתָ֖
loro
H0853

יִם׃ בַּמָּֽ
con–il–acqua
H4325

Poi farai accostare Aaronne e i suoi figliuoli all’ingresso della tenda di convegno, e li laverai con acqua.

13֙ וְהִלְבַּשְׁתָּ
e–tu–shall–vestire
H3847

ת־ אֶֽ
–
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Aaronne
H0175

אֵ֖ת
–
H0854

בִּגְדֵ֣י
vesti–di

דֶשׁ הַקֹּ֑
la–santità
H6944

וּמָשַׁחְתָּ֥
e–tu–shall–ungere
H4886

אֹת֛וֹ
lui
H0853

וְקִדַּשְׁתָּ֥
e–tu–shall–consacrare
H6942

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ן וְכִהֵ֥
e–egli–shall–servire–come–sacerdote
H3547

י׃ לִֽ
a–me

Rivestirai Aaronne de’ paramenti sacri, e lo ungerai e lo consacrerai, perché mi eserciti l’ufficio di sacerdote.

וְאֶת־14
e–
H0853

בָּנָי֖ו
suoi–figli

יב תַּקְרִ֑
tu–shall–portare–vicino
H7126

וְהִלְבַּשְׁתָּ֥
e–tu–shall–vestire
H3847

ם אֹתָ֖
loro
H0853

ת׃ כֻּתֳּנֹֽ
tunics
H3801

Farai pure accostare i suoi figliuoli, li rivestirai di tuniche,

וּמָשַׁחְת15ָּ֣
e–tu–shall–ungere
H4886

ם אֹתָ֗
loro
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֤
come

֙ מָשַׁחְ֙תָּ
tu–unse
H4886

אֶת־
–
H0853

ם אֲבִיהֶ֔
loro–padre
H0001

וְכִהֲנ֖וּ
e–essi–shall–servire–come–sacerdoti
H3547

לִ֑י
a–me

הָיְתָה וְ֠
e–esso–shall–essere
H1961

לִהְיֹ֨ת
a–essere
H1961

לָהֶ֧ם
per–loro

מָשְׁחָתָ֛ם
loro–unzione

לִכְהֻנַּ֥ת
per–priesthood–di
H3550

עוֹלָ֖ם
per-sempre
H5769

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
per–loro–generazioni
H1755

e li ungerai come avrai unto il loro padre, perché mi esercitino l’ufficio di sacerdoti; e la loro unzione conferirà 
loro un sacerdozio perpetuo, di generazione in generazione".

וַיַּ֖עַש16ׂ
e–fece

ה מֹשֶׁ֑
Mosè
H4872

כֹל כְּ֠
secondo–a–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֨
quello

צִוָּ֧ה
comandò
H6680

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ן כֵּ֥
così

ׂה׃ עָשָֽ
egli–fece

ס
–

E Mosè fece così; fece interamente come l’Eterno gli aveva ordinato.

י17 וַיְהִ֞
e–fu
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֧
in–il–mese
H2320

הָרִאשׁ֛וֹן
il–primo
H7223

בַּשָּׁנָה֥
in–il–anno
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
il–secondo
H8145

בְּאֶחָד֣
su–uno–di
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
il–mese
H2320

ם הוּקַ֖
fu–innalzò

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
il–tabernacolo
H4908

E il primo giorno del primo mese del secondo anno, il tabernacolo fu eretto.

https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3801.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3550.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm


קֶם18 וַיָּ֨
e–innalzò

ה מֹשֶׁ֜
Mosè
H4872

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֗
il–tabernacolo
H4908

֙ וַיִּתֵּן
e–egli–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

יו אֲדָנָ֔
suo–piedistalli
H0134

וַיָּשֶׂ֙ם֙
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

יו קְרָשָׁ֔
suo–tavole
H7175

ן וַיִּתֵּ֖
e–egli–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

בְּרִיחָי֑ו
suo–sbarre
H1280

וַיָּ֖קֶם
e–egli–innalzò

אֶת־
–
H0853

יו׃ עַמּוּדָֽ
suo–colonne
H5982

Mosè eresse il tabernacolo, ne pose le basi, ne collocò le assi, ne mise le traverse e ne rizzò le colonne.

ש19ׂ וַיִּפְרֹ֤
e–egli–stendere
H6566

אֶת־
–
H0853

֙ הֶל הָאֹ֨
la–tenda
H0168

עַל־
sopra

ן הַמִּשְׁכָּ֔
il–tabernacolo
H4908

שֶׂם וַיָּ֜
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

מִכְסֵ֥ה
copertura–di
H4372

הֶל הָאֹ֛
la–tenda
H0168

עָלָ֖יו
sopra–esso

מִלְמָעְ֑לָה
da–sopra
H4605

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

Stese la tenda sul tabernacolo, e sopra la tenda pose la coperta d’essa, come l’Eterno aveva ordinato a Mosè.

ח20 וַיִּקַּ֞
e–egli–prese
H3947

ן וַיִּתֵּ֤
e–egli–porre
H5414

אֶת־
–
H0853

הָעֵדֻת֙
la–testimonianza
H5715

אֶל־
in
H0413

ן הָאָ֣רֹ֔
l'–arca
H0727

וַיָּ֥שֶׂם
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

ים הַבַּדִּ֖
le–stanghe
H0905

עַל־
su

ן הָאָרֹ֑
l'–arca
H0727

ן וַיִּתֵּ֧
e–egli–porre
H5414

אֶת־
–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֛
il–misericordia–seat
H3727

עַל־
su

ן הָאָרֹ֖
l'–arca
H0727

עְלָה׃ מִלְמָֽ
da–sopra
H4605

Poi prese la testimonianza e la pose dentro l’arca, mise le stanghe all’arca, e collocò il propiziatorio sull’arca;

וַיָּבֵא21֣
e–egli–portò
H0935

אֶת־
–
H0853

֮ הָאָרֹן
l'–arca
H0727

אֶל־
in
H0413

הַמִּשְׁכָּן֒
il–tabernacolo
H4908

שֶׂם וַיָּ֗
e–egli–collocò

אֵת֚
–
H0853

כֶת פָּרֹ֣
velo–di
H6532

ךְ הַמָּסָ֔
il–tenda
H4539

סֶךְ וַיָּ֕
e–egli–screened

עַ֖ל
sopra

אֲר֣וֹן
arca–di
H0727

הָעֵד֑וּת
la–testimonianza
H5715

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

portò l’arca nel tabernacolo, sospese il velo di separazione e coprì con esso l’arca della testimonianza, come 
l’Eterno aveva ordinato a Mosè.

ן22 וַיִּתֵּ֤
e–egli–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
la–tavola
H7979

הֶל בְּאֹ֣
in–tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

עַל֛
su

יֶרֶ֥ךְ
lato–di
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

נָה צָפֹ֑
northward
H6828

מִח֖וּץ
fuori
H2351

כֶת׃ לַפָּרֹֽ
il–velo
H6532

Pose pure la tavola nella tenda di convegno, dal lato settentrionale del tabernacolo, fuori del velo.

ך23ְ וַיַּעֲרֹ֥
e–egli–dispose

עָלָי֛ו
su–esso

עֵ֥רֶךְ
arrangement–di
H6187

לֶ֖חֶם
pane
H3899

לִפְנֵי֣
davanti
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

Vi dispose sopra in ordine il pane, davanti all’Eterno, come l’Eterno aveva ordinato a Mosè.
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וַיָּ֤שֶׂם24
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

הַמְּנֹרָה֙
il–candelabro
H4501

הֶל בְּאֹ֣
in–tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

נֹ֖כַח
opposite
H5227

הַשֻּׁלְחָן֑
la–tavola
H7979

עַל֛
su

יֶרֶ֥ךְ
lato–di
H3409

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

נֶֽגְבָּה׃
southward
H5045

Poi mise il candelabro nella tenda di convegno, dirimpetto alla tavola, dal lato meridionale del tabernacolo;

וַיַּ֥עַל25
e–egli–pose–su
H5927

ת הַנֵּרֹ֖
il–lampade

לִפְנֵי֣
davanti
H6440

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

e accese le lampade davanti all’Eterno, come l’Eterno aveva ordinato a Mosè.

וַיָּ֛שֶׂם26
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

ח מִזְבַּ֥
altare–di
H4196

הַזָּהָ֖ב
l'–oro
H2091

הֶל בְּאֹ֣
in–tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

לִפְנֵי֖
davanti
H6440

כֶת׃ הַפָּרֹֽ
il–velo
H6532

Poi mise l’altare d’oro nella tenda di convegno, davanti al velo,

וַיַּקְטֵ֥ר27
e–egli–bruciò

עָלָ֖יו
su–esso

רֶת קְטֹ֣
incenso–di
H7004

ים סַמִּ֑
spezie
H5561

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

פ
–

e vi bruciò su il profumo fragrante, come l’Eterno aveva ordinato a Mosè.

וַיָּ֛שֶׂם28
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

מָסַ֥ךְ
tenda–di
H4539

תַח הַפֶּ֖
il–entrance
H6607

ן׃ לַמִּשְׁכָּֽ
per–il–tabernacolo
H4908

Mise pure la portiera all’ingresso del tabernacolo.

וְאֵת29֙
e–
H0853

ח מִזְבַּ֣
altare–di
H4196

ה הָעֹלָ֔
il–bruciato–offerta

ם שָׂ֕
egli–porre

תַח פֶּ֖
ingresso–di
H6607

ן מִשְׁכַּ֣
tabernacolo–di
H4908

הֶל־ אֹֽ
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

וַיַּ֣עַל
e–egli–offrì–su
H5927

יו עָלָ֗
su–esso

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֙
il–bruciato–offerta

וְאֶת־
e–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
il–grain–offerta
H4503

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

Poi collocò l’altare degli olocausti all’ingresso del tabernacolo della tenda di convegno, e v’offrì sopra l’olocausto e 
l’oblazione, come l’Eterno aveva ordinato a Mosè.

וַיָּשֶׂ֙ם30֙
e–egli–collocò

אֶת־
–
H0853

הַכִּיֹּ֔ר
il–basin
H3595

ין־ בֵּֽ
fra
H0996

הֶל אֹ֥
tenda–di
H0168

מוֹעֵ֖ד
convegno
H4150

וּבֵי֣ן
e–fra
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֑
l'–altare
H4196

ן וַיִּתֵּ֥
e–egli–porre
H5414

מָּה שָׁ֛
là
H8033

יִם מַ֖
acqua
H4325

ה׃ לְרָחְצָֽ
per–washing
H7364

E pose la conca fra la tenda di convegno e l’altare, e vi pose dentro dell’acqua per le abluzioni.

וְרָחֲצ֣ו31ּ
e–lavò
H7364

נּוּ מִמֶּ֔
da–esso

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

ן וְאַהֲרֹ֣
e–Aaronne
H0175

וּבָנָי֑ו
e–i-suoi–figli

אֶת־
–
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
loro–mani
H3027

וְאֶת־
e–
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
loro–piedi
H7272
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E Mosè ed Aaronne e i suoi figliuoli vi si lavarono le mani e i piedi;

ם32 בְּבֹאָ֞
quando–essi–andò
H0935

אֶל־
in
H0413

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֗
convegno
H4150

וּבְקָרְבָתָ֛ם
e–quando–essi–trasse–vicino
H7126

אֶל־
a
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֖
l'–altare
H4196

יִרְחָצ֑וּ
essi–lavò
H7364

ר כַּאֲשֶׁ֛
come

צִוָּ֥ה
comandò
H6680

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosè
H4872

ס
–

quando entravano nella tenda di convegno e quando s’accostavano all’altare, si lavavano, come l’Eterno aveva 
ordinato a Mosè.

וַיָּ֣קֶם33
e–egli–innalzò

אֶת־
–
H0853

ר הֶחָצֵ֗
il–cortile

סָבִיב֙
intorno
H5439

ן לַמִּשְׁכָּ֣
per–il–tabernacolo
H4908

חַ וְלַמִּזְבֵּ֔
e–per–il–altare
H4196

ן וַיִּתֵּ֕
e–egli–pose
H5414

אֶת־
–
H0853

מָסַ֖ךְ
tenda–di
H4539

עַר שַׁ֣
porta–di
H8179

הֶחָצֵר֑
il–cortile

וַיְכַ֥ל
e–compì
H3615

ה מֹשֶׁ֖
Mosè
H4872

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
l'–opera
H4399

פ
–

Eresse pure il cortile attorno al tabernacolo e all’altare, e sospese la portiera all’ingresso dei cortile. Così Mosè 
compié l’opera.

וַיְכַ֥ס34
e–coprì
H3680

הֶעָנָן֖
la–nuvola
H6051

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

מוֹעֵד֑
convegno
H4150

וּכְב֣וֹד
e–gloria–di
H3519

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

מָלֵ֖א
riempì
H4390

אֶת־
–
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
il–tabernacolo
H4908

Allora la nuvola coprì la tenda di convegno, e la gloria dell’Eterno riempì il tabernacolo.

וְלאֹ־35
e–non
H3808

ל יָכֹ֣
fu–able
H3201

ה מֹשֶׁ֗
Mosè
H4872

לָבוֹא֙
a–entrare
H0935

אֶל־
in
H0413

הֶל אֹ֣
tenda–di
H0168

ד מוֹעֵ֔
convegno
H4150

י־ כִּֽ
per

שָׁכַ֥ן
abitò
H7931

עָלָ֖יו
su–esso

הֶעָנָן֑
la–nuvola
H6051

וּכְב֣וֹד
e–gloria–di
H3519

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

מָלֵ֖א
riempì
H4390

אֶת־
–
H0853

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
il–tabernacolo
H4908

E Mosè non poté entrare nella tenda di convegno perché la nuvola vi s’era posata sopra, e la gloria dell’Eterno 
riempiva il tabernacolo.

וּבְהֵעָל֤וֹת36
e–quando–andò–su
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
la–nuvola
H6051

מֵעַל֣
da–sopra

ן הַמִּשְׁכָּ֔
il–tabernacolo
H4908

יִסְע֖וּ
journeyed
H5265

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

ל בְּכֹ֖
in–tutto–di
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
loro–journeys
H4550

Or durante tutti i loro viaggi quando la nuvola s’alzava di sul tabernacolo, i figliuoli d’Israele partivano;

וְאִם־37
e–se

א ֹ֥ ל
non
H3808

יֵעָלֶ֖ה
andò–su
H5927

הֶעָנָן֑
la–nuvola
H6051

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יִסְע֔וּ
essi–journeyed
H5265

עַד־
fino-a
H5704

י֖וֹם
giorno–di
H3117

הֵעָלֹתֽוֹ׃
suo–andando–su
H5927

ma se la nuvola non s’alzava, non partivano fino al giorno che s’alzasse.
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https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm


38֩ כִּי
per

ן עֲנַ֨
nuvola–di
H6051

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

ל־ עַֽ
su

֙ הַמִּשְׁכָּן
il–tabernacolo
H4908

ם יוֹמָ֔
da–giorno
H3119

שׁ וְאֵ֕
e–fuoco
H0784

תִּהְיֶה֥
fu
H1961

לַ֖יְלָה
da–notte
H3915

בּ֑וֹ
in–esso

לְעֵינֵי֥
a–occhi–di

כָל־
tutto–di
H3605

ית־ בֵּֽ
casa–di

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

בְּכָל־
in–tutto–di
H3605

ם׃ מַסְעֵיהֶֽ
loro–journeys
H4550

Poiché la nuvola dell’Eterno stava sul tabernacolo durante il giorno; e di notte vi stava un fuoco, a vista di tutta la 
casa d’Israele durante tutti i loro viaggi.

https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4550.htm

